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CONG TY TNHH KHAI THAC CHE  CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

BIEN KHOANG SAN NUI PHAO Poc 1ap — Ty do — Hanh phiic
NUI PHAO MINING COMPANY LTD SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence- Freedom- Happiness
S6/No.: 35/2023/NQ-HPTV e 000------

Thai Nguyén, ngay i thang T nam 2023

Thai Nguyen, Tu L!! ,2023

NGHI QUYET HOI PONG THANH VIEN
CONG TY TNHH KHAI THAC CHE BIEN KHOANG SAN NUI PHAO
RESOLUTION OF THE MEMBERS’ COUNCIL
OF NUI PHAO MINING COMPANY LTD

HQI PONG THANH VIEN
MEMBERS’ COUNCIL

- Can cit Luét Doanh nghiép sb 59/2020/QH14 dugc Qubc hodi nude Cong hoa Xa hoi
Chi1 nghia Viét Nam thong qua ngdy 17/06/2020, va cac vin ban huéng dan thi hanh;
Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QHI14 approved by the National
Assembly of Socialist Republic of Vietnam on 17 June 2020; and the guiding
documents for implementation;

d Cin cir Diéu 1¢ ngdy 24 thang 5 ndm 2021 (“Piéu L&”) ciia Cong Ty TNHH Khai
Théc Ché Bién Khoang San Nui Phéo (“Céng Ty”); va
Pursuant to the Charter dated May 24, 2021 (“Charter”) of Nui Phao Mining
Company Ltd (the “Company”),; and

- Can ctr Bién ban hop Ho6i dong thanh vién sb 35/2023/BBH-HDTV ngay ) thang
_+ nam 2023,

Pursuant to the Minutes of Meeting of Members’ Council N0.£/2023/BBH-HDT vV

dated S“!gz .. 2023,

QUYET NGHI
RESOLVES

Piéu 1. Phé chuin viéc st dung chung tdng han muc tin dung khong cam két c6 gia tri
t¢i/tuong duong 30.000.000 USD (Bing chir: Ba muoi triéu P6 La M§) (“Téng Han Mikc
Tin Dung”) do Standard Chartered Bank (Singapore) Limited (Sau day dugc goi 1a “SCB”)
cung cap cho Cong Ty va Pdng Bén Vay - Cong ty TNHH Vonfram Masan (“MTC”), theo
d6 han mirc tin dung khong cam két t6i da duoc SCB cung cip cho Cong Ty 1a 10.000.000
USD (Bang chir: Mudi triéu d6 la M§) (“Han Mike Tin Dung”) trong Téng Han Mirc Tin
Dung va chiu trach nhiém lién d6i dbi véi toan bd cac khoan phai trd cho SCB hodc ng SCB
theo Téng Han Murc Tin Dung néu trén (du Cong Ty c6 lam phét sinh khoan phai tra hay no
d6 hay khong). Mdi khoan vay theo Han Mirc Tin Dung ¢6 ky han duoc quy dinh trong Hop
Poéng Tin Dung va Han Mirc Tin Dung 14 han mirc khong cam két va khoan vay da rat néu
duoc hoan tra déy du co thé duoc tiép tuc vay lai trong pham vi Han Murc Tin Dung dugc cép.

Article 1. Approval for participation in the total uncommitted credit facility amounting to
USD 30,000,000 (In word: Thirty million United States Dollar) (“Total Facility”) provided
by Standard Chartered Bank (Singapore) Limited (hereinafter called “SCB”) to the Company
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and the Co-borrower - Masan Tungsten Limited Liability Company (“MTC”), accordingly,
the maximum uncommitted credit facility provided by SCB to the Company is USD
10,000,000 (In word: Ten million United States Dollar) (“Facility”) out of the Total Facility
and the joint-liability for all sums payable or owing to SCB under the Total Facility (whether
incurred by the Company or not). Each loan tenor under the Facility is as stipulated in the
Facility Agreement and the Facility is uncommitted credit facility and any loan amount fully
repaid may be reborrowed within granted Facility Amount.

Piéu 2. Phé duyét cac bién phap bao dam dé dam bao cho nghia vu thanh toén ctia Cong ty
d6i v6i SCB phat sinh tir Han Mirc Tin Dung (“Bién Phap Bao Pam”) nhu sau:

Article 2. To approve the collaterals to secure the payment obligation by the Company to SCB
arising from the Facility (the “Securities”) as follows:

(i)  Thé chip (c4c) tai khoan ngan hang cia MTC m¢ tai Ngan hang TNHH Mot thanh
vién Standard Chartered (Viét Nam); va

Pledge bank account(s) of MTC at Standard Chartered Bank (Vietnam) Limited;

(ii)  Thé chdp cac khoan phai thu khach hang cua MTC hinh thanh tir cac hoa don dugc tai
tro von bai SCB; and

Mortgage trade receivables of MTC from the invoices financed by SCB; va

(iii)  Bao lanh boi Cong ty C6 phan T4p doan Masan.

Guarantee granted by Masan Group Corporation.

Piéu 3. Théng qua viéc uy quyén cho Chu tich Hoi ddng Thanh vién, hodc Téng Giam Péc,
hozc Pho Tong Giam Péc, hodc Gidam Pde Tai chinh/Quyén Giam Déc Tai Chinh, va cho
phép nhitng ngudi nay oy quyén lai cho ngudi quan ly khéc cua Cong Ty nhu dugc quy dinh
tai Diéu L&, duoc thay mat va dai dién cho Cong Ty:

Article 3. To approve the authorization in favor of the Chairman of the Members’ Council, or
the General Director, or the Deputy General Director, or the Chief Financial Officer/the
Acting Chief Financial Officer, and allow these persons to re-authorize other management
personnel of the Company as provided in the Charter, to act for and on behalf of the

Company to:

(a) DPam phén va giao két moi ndi dung va diéu khoan trong khudn khd Han Mirc Tin T
Dung va Bién Phap Bao Pam; /L’\Z
Negotiating and concluding any and all terms and conditions under the Facility and i“'tfi 5
the Security; ITHACC

TI0ANG

(b) Phé duyét/ky két théa thusn cip Han Mirc Tin Dung, cic thoa thusn v& giao dich bao {01 P
dam va céc thoa thuei‘n/cam két khac (bao gdbm nhung khﬁqg gidi han & cac Bi‘én Phéap f\rﬁ
Bao Dam néu tai Dicu 2 trén day ma (i) Cong Ty cung cép vi loi ich clia Dong Bén =
Vay hay (ii) bat ky bén thtr ba nao hodc Pong Bén Vay cung cip vi loi ich cua Cong
ty lién quan dén Han Mtrc Tin Dung), cling nhu moi sira d6i bd sung cia van kién d6
trong pham vi Han Mitrc Tin Dung néu tai Diéu 1 trén day;
Approving/executing the Facility, agreement(s) to, and further agreement/
undertaking (including but not limited to the Securities listed in Article 2 herein-above
provided (i) by the Company for interest of Co-borrower or (ii) by any third party or
Co-borrower for interest of the Company related to this Facility), as well as
amendments thereto within the Facility scope stated in Clause 1 above;

(¢)  Chép thuan/ky moi chi thi, yéu ciu, xéc nhén, hay bat ky gidy t& nao khac lién quan
dén hay vi muc dich thi hanh céc thoa thuén néu tai Didu 3 nay. Theo do, Cong ty
ddng y rang bét ctr chit ky hitu quyén nio néu tai Bang Pang ky Chit ky Diéu hanh Tai
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khoan hién hanh (c6 thé duge Cong ty cap nhédt & timg thoi diém) dang ky véi Ngan
Hang TNHH Mot Thanh Vién Standard Chartered (Viét Nam) duge ty quyén ky 1énh
giai ngan.
Executing/signing any and all instructions, requests, confirmations or other
documents related to and for the implementation of the agreement indicated in this
Article 3. For the purpose hereof, it is accepted that any authorized signatories
indicated in the existing Account Mandate (which may be updated from time to time by
the Company) registered with Standard Chartered Bank (Vietnam) Limited is
delegated to take actions under this paragraph in signing the drawdown requests.
Piéu 4. Cac thanh vién Hoi dong Thanh vién, Téng Gidm dée, Phé Téng Gism dée, Gidm
Boc Tai Chinh hodc Quyén Giam Doc Tai Chinh va cac phong ban c6 lién quan ctia Cong Ty
¢ trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.

Article 4. The members of the Members’ Council, the General Director, the Deputy General
Director, Chief Financial Olfficer or the Acting Chief Financial Officer and the relevant

departments of the Company shall be responsible for implementing this Resolution.

Pitu 5.  Nghi quyét nay c6 hidu luc ké tir ngdy ghi tai trang ddu ciia Nghi quyét.

ANH VIEN
MEMBERS’ COUNCIL

Ngu hiéu Nam
Chii tich H$i‘\d6ng Thanh vién
Nguyen Thieu Nam
Chairman of the Members’ Council
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